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KÓEiratok nem adatnak vissza. 

Az olasz hitszegés. 
Csíkszereda, május 25. 

(É)Mig élénk emlékezetünkben van-
nak imádkozó öreg királyunk történelmi 
jelentőségű szavai, melyeket augusztus 
ban népeihez intézett: Mindent meg-
goadoltam, mindent megfontoltam.... 

Az idő neki adott igazat és a min-
denható Isten diadalra segítette fegy-
vereinket. Az igazság, az erkölcsi erő 
győzött kaján ellenségeinken. 

Az orosz kolossusaak Nyugat Galí-
cziábaa szenvedet megsemmisítő vere 
s^ge után kétségbeesett erőfeszítéseket 
tett a hármas entente, hogy teljesen 
megfeneklett  szekerét kiemelhesse a sár-
ból. Bérgyilkost keresett, hogy igazsá-
gos ügyllnk- végső diadalát ideig-óráig 
feltartóztassa.  Eddigi szakadatlaa erő-
BZI'ÍOS kisórbiei nnghiusultak a sam-
legís á limok jobbérzéseia. A kalmir, 
sitia lelkű angol szUzdgve dugta zsebre 
a sainlegds á latnak visszautasításait. 

Vegra a legnagyobb arcillanaággal 
harminchárom éves szövetségesünkre, 
a legdrágább falatra.  Olaszországra ve 
tette ki hálóját. Szédületes ajánlatokat 
tett Olaszországnak, de nem a magáé-
ból, hanem — a máséból. E* aljas in-
trikák miatt fájdalmas  áldozatokra ha-
tároztuk magunkat, hogy a harminc-
három éves szövetségi viszonyt fenn 
tartsu'í. Nagy területeket, félországra 
valót ajánló tunk a csalfa  szövetséges 
nak, kizárólag a magunkéból, de kap 
zsiságában a vér nélkül felajánlott  biz 
tossal sem elégedett meg, holott nem 
fegyveres  segítséget, mire szerződéssel 
kötelezve volt, hanem csak kényelmes 
semlegességet kértünk. 

Falba rúgta a ma is érvényben levő 
szövetségi szerződést, hadat üzent a 
szövetségesnek, melynek mai nagyságát 
köszönheti Ezzel olyan hitszegést kö-
vetett el tegnapi és mai osztrák magyar 
és német szövetségeseivel szemben, 
aminőre nincsen példa a világtörténe-
lemben. A hármas szövetség fogalom 
volt az egész világon és ezt a kötelé-
ket tépte szét az olasz nép, mely a m 
évenként oda hordott millióinkból meg-
hízott s melyet létküzdelmében annyi 
hős magyar katona vérével segített 
egységre és önállóságra. 

Már a háború kitörésekor alig tud 
luk elfojtani  megbántásunkat, mikor nem 
állott fegyveresen  mellénk a szövetség 

erejénél fogva,  hanem a semlegesség 
várakozó álláspontjára helyezkedett, va 
lójában pedig lesben állott, hogy alkal-
mas pillanatban hátba támadjou orgyil-
kos módjára. 

Győzelmeink szakadatlan sorozata 
meghozta az általa várt pillanatot. Meg-
ijed', hogy kétségtelen győzelmünk után 
felelősségre  vonjuk a hitszegőt és a 
várva várt préda elmarad. Eladta bérért 
magát éppen ugy, mint a közönséges 
bérgyilkosok. Nem áll oda egész erejé 
vei bérgazdájához, mert nem igazságos 
ügyért indul harcba, hanem számszerű-
leg megállapítva szálliija a katonát, 
válla'ja a munkát, a máséból, a miénk-
böl beígért jutalom fejében.  Méltóan az 
orvul hátbatámadó brigsutihoz. 

Ezzel Olaszország erkölcsileg már 
teljes vereséget szenvedett, mielőtt meg-
kezdette volna a háborút. 

Hitelét elvesztette mindörökre az 
egész világ előtt, mert akár gyöz, akár 
vészit, uj szövetségesei is csak orgyil 
kosnak tekintik, kivel a szegődött mun-
kára szövetkeztek, de ha azt elvégezte, 
többé Bzóba sem állnak a hitevesztett 
megbisbatatlanual. Egyedül fog  maradni 
rossz lelkiismeretének örökös furdalá 
saiban, széttépve és megsemmisítve be-
láthatatlan időkig. 

Nem akadhat senki ebben az ország-
ban, ki egy pillanatig is kételkedhetik 
igazságunk győzelmében. Olyan nép, 
mely kivetkőzött minden lelki javaiból, 
elvesztette becsületét, kisérve nemzete 
jobbjainak árnyékától, csatát nem nyert 
soba. 

Ez a háború tíz hónap alatt fénye-
sen bebizonyította, hogy a háborút nem 
a szám, hauem az erkölcsi erő dönti el. 
És elkövetkezik az idő, midőn hadaink 
a hitszegő Olaszország műkincsekben 
gazdag, virágzó városait hatalmukban 
tartva, saját földjén  mint biró fognak 
igazságot szolgáltatni. 

Újból megjelent a monarchia népei-
hez intézett királyi manifesztum,  mely 
első mondatában a történelemben pél-
dátlan hitszegést állapítja meg. Európa 
nesztora, legelső erkölcsbirója, tapasz-
talatokban gazdag, tekintélyben legöre-
gebb királyunk kel fel  az asztalától és 
mondja az eddig még nem hallott súlyos 
királyi szavakat: Több  mint harminc 
évig tartó  szövetségi  viszony után, 
amelyben növelhette  területét  és nem 
sejtett  virágzásra  emelkedett,  cserben 
hagyott  Olaszország  a veszély percé-

ben s kibontott  lobogóval  ment az 
ellenség  táborába Ez ad nekünk most 
inár igazán hatványozott erőt, mely a 
bűnöst megérdemelt bűnhődéssel fogja 
sújtani. A magyar nemzet most fogja 
valójában megmutatni, hogy mit jelent 
az: Ne bántsd a magyart! 

Erős hittel, rendíthetetlen bizalommal 
fogadjuk  az alávaló kihívást, mely jól 
tudjuk, nem az olasz nép igazi akarata, 
hauem vezetőinek és az u*ca felbérelt 
cinkosainak terrorja. Az igazságos Isten 
azonban az egész olasz népet fogja  súj-
tani, de könnyen bekövetkezhetik, hogy 
maga az olasz nép fog  az első vereség 
után igazságot szolgáltatni árulói felett. 

Mi megvártuk, mitől rossz lelkiisme-
retük az elhatározás után még három 
napig visszatartotta őket: a szövetsé-
ges olasz nép üzente meg a háborút 
a szövetséges monarchiának! 

Erőnk es igazságunk tudatában ma-
gasra e-neljük zászlónkat, mert szent 
meggyőződésünk, hogy az igazságszol-
gáltatás késni nem fog  sokáig! 

Nyereségünk és veszteségünk 
a háborúban. 

Ha összehasonlítjuk ellenségeink területi 
és lakosúi számának viszonyát a miénkkel, 
igen érdekes adatokra találuuk. 

Terület dolgában ugy arányiunk az ellen-
séghez, mint tizenhárom az egyhez. Ha Orosz-
ország ama területét, a hol egyáltalán nem, 
vagy csak igen szórványosan laknak, leszá-
mítjuk, akkor az arány leolvad kilenc az egy-
hez. Lélekszámbau : 790 millió ember keve-
redett háborúba a százötven milliónkkal. Itt 
tehát az arány öt az egyhez. Ha azonban az 
ellenség megbízhatatlan elemeit is tekintetbe 
vesszük, ugy az arány itt is meggyöngül: 
két és fél  az egyhez. Ebből az óriási túlsúly-
ból Japánorsiág, a mely állam idág még nem 
avatkozot be az antant javára, szintén levo-
nandó s igy az arány kettő az egybez. A mi 
magát a tulajdonképpeni háhorut, a harcvo-
ualat illeti, kiszámította egy tudós, hogy a 
nyugati front  hossza: hétszáz kilóméter, mély-
sége pedig tíz kilóméter. Az egész terület, 
a mely a háborútól szenvedett, nálunk és 
szövetségesünknél összeseu 800 négyszög-
kilóméter hosEzuságu, mig az antant területe 
6000 négyszögkilómóteren szenvedett. Ez a 
szám megfelel  egy francia  megye nagyságá-
nak. Részüukre mindenesetre nagy előny. Az 
a terület pedig, a melyen Albert király idáig 
még uralkodik, körölbelül ötszáz négy^zög-
kilóméter. 

Franciaországban és Belgiumban 50.000 
négyszögkilométer területet tartunk megszállva. 
Oly nagy terület ez». a melyen több, mint tíz 
millió lélek él meg. Birjuk Franciaorezág'leg 
gazdagabb vastermeló vidékét, kétharmad 
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részben a szénbányákat, a nagy iparterülete-
ket, a textilgyártás középpontjával. Ez a terep 
hódítás ránk nézve igen fontos  nyereség. A 
keleti harctéren bonyolultabban állanak a dol-
gok. Oroszország októberben magyar és osz-
trák földből  90.000 négyszögkilométert tartott 
megszállva, a melyen kilenc milló lélek lakott -, 
ma már ez a szám leapadt 60.000 négyszög-
kilométerre és ez a szám napról-napra csök-
ken. Ezzel szemben mi jelenleg kezünkben 
tartjuk Orosz Lengyelország felét,  a mi kere-
ken 60.000 négyszögkilométer ; ' hat milló la-
kossal. Tehát a veszteség és nyereség rain-
egy kiegyenlítődött. Da azért nyereségünk 
mégis abban mutatkozik leginkább, bogy az 
elfoglalt  orosz területen fekszik  a szénben 
leggazdagabb Dombrovka terűiét, továbbá 
Oroszország egyetlen textilipari középpontja. 

A helyzet tehát most á következő: Német-
ország és Ausztria és Magyarország kezében 
van a szárazföldi  Európa szénbányájának leg-

"nagyobb része és a textilipar középpontja. 
Vegyük tekintetbe még, bogy az ellenség 
nyugaton legkevesebb 1.500.000, keleten pedig 
3.400.000 katonát veszített halottakban, sebe-
sültekben és foglyokban.  Gz a szám a két 
fronton  meghaladja az öt milliót. Tehát föl 
kell tennünk, bogy néhány hónap elteltével 
— ha e háború még eltart — Franciaország 
elvérzik, Oroszország készletei pedig a mi-
nimumra csökkennek 

Aranyat vasért. 
A „Csikvármegyei Auguszta gyorssegély-

alap" központi ügyvezető bizottságához bekül-
dött arany és ezüst ékszerek, tárgyak és kész-
pénz adományokhoz még a következők ada-
koztak : 

1503. Kiss Péter orvostanhallgató Ciikszi-
reda, 1 drb arany gyürü kő nélkül. 

1504. Kiss László gyógyezerészgyakoruok 
Csikszereda, 1 drb arany gyürü. 

1505. Kovács János városi rendőrkapitány 
1 zsák általa elárvereztetett liszt árverésen 
befolyt  vételára fejében  30 korona készpénz. 

1506. Csiszér Albertné szül. Likatos Au 
nuska Borzsova, 1 drb nói kó nélküli 3 rétü 
aranygyttrU. 

1507. Vilmán Géza csikszenttamási r. kath. 
plébános ur 3 ik gyűjtése a csikszenttamási 
oltáregyleti tagoktól, 23 kor. 74 till. készpénz, 

1508. Kozma Erzsike IV polg. iskolai ta-
nuló Csikszereda, 1 drb arany gyürü. 

1509 Bójte Lajosné Csikszentmihály, 1 drb 
rövid ezüst láncz szivvel. 

1510. Csikszentimre község elöljárósága a 
csikvármegyei magánjavak által küldött 2 va-
gon török buza eladásából megmaradt felesle-
get az Auguszta Gyorssegély alap javára ado-
mányozva beküldött 20 kor. 11 fill.  pénzt. 

1511. Kovács Ferencné szül. Bocskor Rj-
zálina kereskedő Gyimesbükk 1 drb kétfedelű 
nőiarany óra és egy zsuzsu. 

1512. Petres Juliska Csikszereda, 1 ezüst 
lánczdarab. 

1513. Petres Margit Csikszereda, egy pár 
arany fülbevaló  fekete  betéttel és 1 pár ezüst 
fülbevaló  kékkővel. 

1614 Szakács Gizella Csikszentimre, 1 drb 
arany gyürü. 

1515. Gáspár Irén Csikszereda, 5 korona 

1516. Pál Andrásné iakatos neje Csikszereda 
2 drb eltört arany gyürü kő nélkül cs 1 drb 
elvágott hiányos 1 forintos  ezüst tallér. 

A gyergyói főszolgabírói  járás helyi bizott-
sága által eszközölt gyűjtés eredménye, Za 
kariás Lukács főszolgabíró  ur, miat a helyi bi-
zottság elnöke által beküldve: 

1517. Lubán Józsetné Szárhegy, 1 drb nói 
arany óra dupla fedéllel. 

1518. Léhnárd Irén Szárhegy, 1 pár arany 
fülbevaló. 

A gyergyószentmiklósi helyi bizottság el-
nöke Orel Dezső polgármester ur által bekül-
dött gyűjtés eredménye: 

1519. Burján Andjásné Gyergyószentmik-
lós, 1 pár arany fülbevaló. 

1520. Irgalmas nővérek Gyergyószentmik-
lós, 1 drb ezüst karkötő 2 drb zsuzsuval. 

1521. Berkovits Dezső Gyergyószentmiklós, 
1 drb arany melltü. 

1522. Bajkó Róza Gyergyószentmiklós, 1 
drb arany fülbevaló. 

1523. Török Tamás Gyergyószentmiklós, 
2 korona készpénz. 

1524. Jakab Juliska Csikszentimre, 1 drb 
kétfedelű  férfi  ezüst óra. 

1525. Jakab Margit Cjikszentiinra, 1 drb 
nöi arany karperecz, egy kis veres kó 'és 1 
drb gyöngyei és 1 drb arany fülbevaló. 

1626. Szepes Róza tanuló Csikszereda, 1 
pár arany fülbevaló. 

1527. Tele Simonné poítakihordó neje Csík-
szereda, 1 drb veres köves férfi  törött arany 
gyürü. 

1528. Dávid Annus Csikszentimre, 1 drb 
veres köves férfi  arany gyürü 

1529. Dávid Gizella Csikszentimre, 1 drb 
kis ezüst női óra. 

A csikszentimrei köijegyzó Gergely Gor-
gely ur által eszközölt gyűjtés eredménye: 

1530. Gergely Gergely körjegyző Csikszent-
imre 5 korona. 

1531. Sándor Gergely festő  Csikszentimre 
5 korona. 

1532. Lássdó Juliska Csiktaplocza 5 ko-
rona. 

1533. László Rózsika Csiktaplocza ö ko-
rona. 

1534. Csató Rozália Csikszentimre 1 drb 
arany gyürü. 

1535. Szőke Józsefué  tanító neje Csikszent-
imre 1 drb arauy gyürü egy kővel. 

1536 Sándor Gergely né festó  neje C-iik-
szeutiiure 2 drb arany gyürü és 1 drb ezüst 
zsuzsu 

1537. Málnási Erzsi Cjikm;ndizeut 4 ko-
rona. 

1538. Kovács Róza Szentkatolaa 4 korona. 
1539. Jakab Károly bírósági hivatalszolga 

Csikszereda egy félfjdelű  ezüst óra. 
1540. Vilmán Géza róm kath. plébános 

Csikszenttamás 3 ik gyűjtése: 24 korona kész-
pénz, az egyházpénztár sz9gény alapjából 
(Gyenge-féle). 

1541. Veress látván Ditró 1 darab arany 
medaillon. 

1542. Veress Jóska Ditró 1 pár arany fül-
bevaló. 

1543. Kuua Gjza Zsögöd, 1 darab vékouy 
ezüst lánc. 

1544 Bartos Gizella Tusnád 1 pár arany 
fülbevaló. 

1545. Bartos Irénke Tusnád 1 drb ezüst 
lánc. 

1546. özv. Bartos Jánosné tanító özvegye 
Tusnád. 3 korona. 

1547. Kuna Dénes járásbirósági irodatiszt 
Csíkszereda 1 drb arany karikagyűrű. 

1548. Kuua Dénesnó Csíkszereda 1 darab 
arany gyürü. 

1549. Kuna Ilonka Csíkszereda 1 drb kis 
nyakbavaló arany kereszt és 1 drb arany fülbe-
való fehér  kővel. 

1550. Kuna Urzsike Csíkszereda, 1 drb kis 
nyakbavaló arany kereszt és egy vékony ezüst 
láncdarab. 

1551. Jakab Károlyné szül. László Juliánná 
kir járásbirósági biv. szolga neje Zsögöd 1 
drb vékony ezüst lánc. 

1552. Kovács Rózsika Csikvrrebes 1 drb 
arany gyűrű. 

1553. Merza Jánosné vasúti állomásfőnök 
neje Csikszereda, 1 drb vékony arany lánc-
darab, 1 darab ezüst gyürü kó nélkül, 1 pár 
aranyozott ezüst függő,  1 zsuzsu és 2 darab 
zsuzsu törmelék és 1 drb ezüst pénz. 

Gyergyótölgyesi helyi bizottság elnöke Ve-
ress Lajos főszolgabíró  gyűjtése. 

1554. Udvari Teréz Borszék 1 pár arany 
függő. 

1555. Vadász Károlyné Borszék 1 drb kis 
nyakbavaló arany kereszt. 

1556. Vadász Juczika Borszék I drb arany 
gyürü. 

1557. Vadász Erzsi Borszék 1 pár arany 
függő. 

1558. Zahari N. Gyergyótölgyes 1 drb el-
tört arany gyürü. 

1559 M^rovics Netti Gyergyótölgyes 1 drb 
arany függő. 

1560. Morovics Mariska Tölgyes 1 darab 
eltört láncgyürü. 

1561. Siska Goróné Tölgyes 1 drb arany 
gyürü. 

1562. Nuta Mózes Tölgyes 5 korona. 
1563. Bodó Albert Tölgyes 5 korona. 
1564. Metz Balázs Tölgyes 5 korona. 
1565. Antal Ábrahám Tölgyes 5 korona. 
Kászonalcsiki helyi bizottság elnöke Bar-

tnlif.  Ágoston főszolgabíró  gyűjtése. 
1566. Szőcs Irma Kozmás 1 darab arany 

karika gyttrü, 1 drb arany fejes  gyürü, 1 drb 
arany fonott  gyürü, 1 drb kis arany csillag. 

1567. Szőcs JuliBka Kozmás 1 drb vékony 
ezüst lánc. 

1568. Puskás Lajosné Kozmás 1 drb ezüst 
függő  és 3 drb arany függő. 

1569. Potyó Autalné Bánk falva  1 drb arany 
fejes  gyürü szürke kóvel. 

1570. Veress István Tusnád 1 drb aranv 
karika gyürü, 1 drb ezüst brostü, 1 drb két-
fedelű  ezüst óra, 1 drb ezüBt 2 fedelű  óratok 

1571. Boér Arthur gör. kath, esperes Ká-

szonimpér 50 korona készpénz, 1 drb arany 
karika gyürü, 1 drb arany fejes  gyürü. 

1572- Lórincz János Kozmás 5 korona. 
A midőn a fent  elősorolt tárgyak ós érte-

kek átvételét ezennel nyilvánosan nyugtázzuk, 
egyszersmind hálás köszönetünket nyilvánítjuk 
mindazoknak, kik a nemes cél érdekében akár 
mind gyújtók, akár mind adományozók ezen 
eddigi szép eredmény elérésében közremű-
ködtek. 

A „Csikmegyei Auguszta gyorssegély alap" 
központi ügyvezető bizottságainak -nevében és 
megbízásából: 
Dr. Élthos  Gyula, Gyalókay  Sándorné, 

jegyző.  elnök. 
(folytatjuk.) 

" l e g u j a b b T " 
Olaszország hadüzenete. 

Budapest, május 23. 
(Hivatalos). Az olasz hadüzenet szö-

vege, melyet Avarna olasz ht rceg ma 
délu'án a külügyminiszternek átnyújtott, 
a következő: 

E hó 4-én tud ui adatlak a es. és 
kir kormánynak ama súlyos okok, me-
lyeit miatt Olaszország igaz jogában bi 
zakodva, semmisnek és e naptól fogva 
hatálytalanoknak jeleutette ki Ausztria-
Magyarországgal való szövetségi szer-
ződést, amelyet a cs. és kir kormány 
megsértett és e tekintetben újból vissza-
nyerte teljes cselekvési sziibadsógát. 

A királyi kormány szilárdan eltökélve 
arra, hogy minden rendelkezésire ál'ö 
eszközzel gondoskodik az olasz jogok 
és érdekek védelméről, nem vonhaija 
ki magát azon kötelessége alól, hogy 
nemzeti aspirációi teljesitese céljából 
minden jelenlegi és jövőbeli fenyegetés-
sel szemben megtegye azon intézkedése-
ket, amelyeknek megtételére az esemé-
uyek késztetik. 

Ő Fe'sége kijelenti, hogy holnaptól 
kezdve Ausztria-Magyarországgal szem-
ben hadiállapoiban levőnek tekinti magát. 

A király manifesztuma. 
Budapest, május 23. 

(Hivatalos). 0 Felsége a kővetkező legfel-
sőbb királyi kéziratot intézte Tisza István gróf 
miniszterelnökhöz: 

Kedves  gróf  Tisza  I 
Megbízom önt, hogy népeimhez intézett 

mellekelt manifesztumom  kihirdetése iráut in-
tézkedjék-

Kelt Bécsben, 1915. május 23 án. 
Ferencz  József  s. k.  Tisza  István  s. k. 

Népeimhez  ! 
Olaszország  királya  háborút üzent. 
Az olasz királyság  olyan hitszegést 

követett  el két  szövetségesével  szemben, 
aminőre  nincsen pilda  a történelemben. 

Tőbb  mint harminc évig tartó  szővet-
ségviszony után, amelyben növelhette 
területét  és nem sejtett  virágzásra  emel-
kedett,  cserben hagyott  Olaszország  a 
veszély percében s kibontott  lobogóval 
ment az ellenség  táborába. 

ili nem fenyegettük  Olaszországot, 
nem ejtettünk  csorbát tekintéh  én, nem 
érintettük  becsületét  és érdekeit.  Hiven 
teljesítettük  mindig  szerződési  kötelezett-
ségeinket  és védelmünkben  részesítettük 
a midőn  hadra  kelt.  ' 

A midőn  Olaszország  sóvár pillantá-
sait a mi határaink'  felé  vetette,  a szer-
ződéses  viszony és a béke fenntartása 
céljából  nagy és fájdalmas  áldozatokra 
határoztuk el magunkat,  olyan áldoza-
tokra,  melyek  mélyen érintették  atyai 
szivünket.  J 

Olaszország  azt hiUe,  hogy kizsák-
mányolhatja a pillanatot.  Kapzsisága  nem 
volt  kielegubető.  Be kell  tehát  a végzet-
nek teljesedni.  * 

r I'f,  b Ó n a p ó r i á a i küzdelmünkben  és 
renkölt  szövetségesem hadaival  való hű-
séges fegyverbarátságban,  győzelmesen 
állottak  meg seregeim helyüket  az északi 
hatalmas ellenséggel  szemben. 

A délről  alattomban  támadó  uj ellen-
ség nem iy ellenfelünk.  Nov  ara tíor-
tara, Kustogza  éa Lisaanagy emlékesete, 



®e« m i büszkesége, 
^™,*0  Rtdec*ky™k-  Albrecht  főher-
" J S H ^ -  f  Ţe8<*thofrnak  szárazföldi  és 
''ÍW;  b*fleroatl>en.  élő  szelleme arról 

AD T̂  , monarchia határait  dél 
-jW8JlkerreI  fogjuk  megvédeni. 

! ; Üdvözlőm  a harcban kipróbált,  diadalt 
uövqze.íí csapataimat, bizom bennük és 
vezérükben,  népeimben, akik  példátlan 

j &fMzatkésségükért  fogadják  atyai kő 
. szjwpteinet. 

• ••ÍJA A' Mindenható  áldja  meg zászlóinkat 
rW  ,Vegye  oHalnqába  igazságos ügyünket. 
-Z&tiU  Bécsben, 1915. május 23-án. 

fíareacz  József  a k.  Tisza  István  s. k 
Ĝ liczlában a harcok kedvezően tovább foly-
'ío-f/í?  nak. — íaop orosz fogoly. 
! Budapest,  május 23. 

ír'^Bivatnlos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-
káPi'  főnők  helyettese  a főhadiszállásról 
jWwiW-

" Általános bélyzetban neui állott be vál-

Az oroszoknak Jaroslautól keletre és a felső 
Báyésiter mentén ellenünk intézett támadásait 
eţh ugy, mint eddig, ellenség nagy veszteségei 
rtitffett  visszavertük. 

• Oroszoknak Bojaonál Csernowicztól ke 
Mtré1'megújított kísérlete, bogy a Pruthon át-
kelnek, szintén meghiusult. 

Akielcei begy vidéken egy ütközetben 1800 
oroszt elfogtunk. 

A törökök sikerei. 
Konstantinápoly, május 23. 

(Hivatalos.) A török főhadiszállásról  jelentik: 
Tegnap a Dardanelláknál gyenge tüzérségi 

éia gyalogsági tüzelésen kivül más akció nenţ 
voţt. 

Két angol páncélos hajó lövöldözte állá-
sainkat az enrópai és kisázsiai partokon. Pán 
oétaM hqjók egyike, melyet parti ütegeink két 
gránátja eltalált, a Mortó-öbölbe menekült. 
fa  oroszok veresige. — 2600 orosz fogoly. 

Berlin, május 23. 
(Hivatalos.)  A német nagy fohadişzâl-

lásról  jelentik  : 
Nyugati harctéren Glivenchynél reáok nézve 

kedvező lefolyású  szurjnyharcok még folya-
matban vannak.. Tovább délre tbetone-lensi 
uton és ^orettó-qiagasiat tetején francia  táma-
dásokat visszavertük, 

Ablaintól közvetlenül északra sikerült el-
lenségnek a már jelentett éjjeli előretörésével 
legelöl l<?vó árkaink egy kis részébe lábát 
megvetni. 

^euvillétől délre támadásunkkal némi tért 
nyertünk, 90 franciát  elfogtunk  és 2 géppuskát 
zsákmányoltunk. 

jíaas és Mosel köpött ismét heves ágyu-
barcpk folytak.  Ellenség egy támadását Bois 
de Pretreben visszavertük. 

Keleti harctéren S a v I e vidékén orosz 
északi szárnyat megtámadtuk és megvertük. 
1600 fogoly  éj 7 géppuska volt a zsákmá-
ny i«(k. Oroszoknak éjjeli ellentámadásai meg-
biiişullak. 

Dubissa mentén oroszoknak MiBiung-Zemi-
gola vonal ellen intézett erős éjjeli támadásait 
visszautasítottuk, 1000 orosz fogoly  maradt 
kezünkön. 

Délkeleti harctéren semmi ujsag nincaen. 
A külpolitikai helyzet a Házban. 

Budapest, május 24. 
(Hivatalos). A kormány a képviselőház e 

•hó 26-án ta'tandó ülésén nyilatkozni fog  a kül-
politikai helyzetről. Ugyanaznap délután ot 
Jrára á főrendiház  is hasonló fontos  okból ple-
náris ülésre egybehivatott. 

Aítaftu».  awzgősitás Olaszországban. 
Róma, május 23. 

tfUvatales).  A király elrendelte az általános 
mtttgéatfáet  ás u összes jármüveknek és szál-
lításra szolgáló állatoknak requirálását, 

A törökök naay győzelme. 
2000 angol marat a csatatéren. 

• »./  /''.  Konstantinápoly.  május 23. 
• '  ^iHWáUlos.)  A törők  főhadiszállásról  je-

- <üái*ak ás flottájának  egésf  erejével támadott, 
t t t f t á m í d ö t ,  ^Jeleotókeny e r ő i e -
ket kaoott katonáink ellentámadása teljesen 

' J M é r t e L az ellenség csak nagy erőfes^-
téssel tudta magát a parton tartani. Tdbbnünt 

higyott a csatatéren, egy géf-
VMákaZasoUunk' 

A harc folyamán  tüzelésünk megrongált 
egy ellenséges repülőgépet, mely a tengerbe 
zuhant. 

A harc kilenc órahosszat tartott. Mi össze-
sen négyszázhúsz sebesültet és negyvenhárom 
halottat vesztettünk. 

Parti ütegeink a Sedil Babr mellett elhe-
lyezett ellenséges ütegekben, melyek harcban 
résztvettek, súlyos károkat okoztak. 

Anatóliai ütegeink egyike négyszer talált 
egy Majesiic-tipusu páncélos hajót, amely kény-
telen volt a tengerszoros bejáratánál figyelő 
állását elhagyni. Helyébe egy Vengeanze típusu 
páncélos hajó jött, amely két lövéBt kapott. 
Ezen ütegeink hat embere megsebesült. 

A Pelinki-Derja ágyúnaszádot, amelyen 25 
ember áll szolgálatban, ma regeel egy ellen-
séges búvárhajó elsülyesztette. Utolsó pillana-
tig tüzelt a buvárhajóra, amelyuek sorsáról 
semmit sem tudunk. Az ágyuuaszád személy-
zete két ember kivételével megmenekült. 

A klelcel győzelmes barcok. 6300 orosz fogoly. 
Budapest,  május 24. 

(Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-
kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról  je-
lenti  : 

Északkeleti harctéren általános helyzet 
nagyjában változatlan. 

Közép Galicziában harcok tovább folynak. 
Kielcei hegyvidéken legutóbbi napok har 

cai ban összesen 30 tisztet és 0300 főnyi  le 
génységet ejtettünk foglyul. 

Délnyugati harctéren hadiállapot következ-
tében a tiroli batár egyes pontjain kisebb bar-
cok kezdődtek. — Partvidéki határterületen 
Strassoderó határhelységnél olasz lovasság mu-
tatkozott. 

A német harctérről. 
Berlin, május 24. 

(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-
lásról  jelentik  : 

Neuvecbapelle és Giwenchy között ango-
lok több éjszakai előretörése, valamint fran-
ciáknak Lorettó-magaslat északi lejtőjén, Abla-
innél és Nmvíllélől délre és északra ellenünk 
intézett támadásait ellenségnek, aki 150 hadi 
foglyot  is vesztett, súlyos veszteségei közt 
visszavertük. 

Maas és Mosel között tüzérségi harcok to-
vább tartanak. 

Bois de Pretreben franciák  egy ujabb sí 
ktrtelen támadásuk alkalmával veszteségeket 
szenvedtek. 

Keleti és délkeleti harctéren helyzet vál-
tozatlan. 

flottánk  akciója Olaszország ellen. 
Budapest, május 24. 

(Hivatalos.) A flottaparancsnokság  jelenti: 
Flottánk a hadüzenetet követő május 23 ról 

24 ére virradó éjjel akciót kezdett a Velencze 
óa Barletta közötti olasz kelei i partvidék ellen 
és ez alkalommal számos helyen eredménnyel 
ágyúzott katonailag fontos  helyeken. 

Egyidejűleg tengeri haderők repülőgépei 
bombákat dobtak a Chiaravelle melletti ballon-
csarnokra, úgyszintén a velenczei arzenálra, 
qiinek látható eredményeként károkat és tüz-
eseteket okoztak. 

Óriási diadal Galiczlában. 
Az oroszok végromlása. 

17,000 orosz fogoly,  39 ágyú, 40 gépfegyver. 
Budapest, május 25. 

(Hivatalos). A déli  órákban  ismeretessé 
lett,  hogy az egész San-arcvonalon  Sienia-
vától le a felső  Dnyeszterig  Mackensen, 
Puhalló  Pál pozsonyi hadtestparancsnok  és 
tíőhm-Ermolli  hadseregei  tegnap támadásba 
mentek  át. Különösen  az északi  szárnyon 
nagy a siker. 

Radymnonál(Jaroslautól  délkeletre  Prze-
mysltöl  északkeletre,  Szerk.),  ahol az oro 
szok eddig  a San balpartján  állottak,  át-
kergettük  őket  a San folyón. 

Az arcvonal többi részén is mindenütt 
tért  iţyertQnk. 

Foglyaink  száma 17,000, a zsákmányolt 
ágyak  száma 39, géppuska  40. É számok 
jelzik  az első  nap sikerének  mérvét 

Przemysltől  délkeletre  támadásunk  szin-
tén sikeresen  halad.  ^ 

Olasş határon jelentéktelen  előőrsi  csa-
tározások  voltak. 

(E kétségtelenül óriási siker az oroszok ga-
licziai utolsó védelmi vonalának áttörését és 
az orosz kolosszus összeroppanását jelenti. 
Qorlic£nél az első nap ^edménye csak 8000 
orosz foeolv  volt, me y 3 hét alatt 900,000 
fogolyra  usporodott. A most jelentett 17,000 

-k oldal. 

orosz fogoly  az e hóban folyó  második gali-
cziai csatának az oroszok utolsó erőfeszítésé-
nek első napi eredménye, mi a legvérmesebb 
reményekre jogosít fel  annál is inkább, mivel 
a zsákmányolt ágyuk száma (39) különösen 
imponáló és az oroszoknak c lióuapban szen-
vedett második katasztrofális  vereségét és 
egyben talán az ellenállás végső megtörését 
is jelenti. Szerk.) 

Gróf  Czernln Sinaiában nyaral. 
Budapest, május 26. 

Amint értesülünük,  gróf  Czernin  Ot-
tokár  bukaresti  osztrák  magyar nagykö-
vetünk  Bécsből  pénteken  Sinaiába érke-
zik  nyári tartózkodásra 

(Sinaia romániai fürdőhely,  a román királyi 
család állandó nyaralója. Szerk.) 

A törökök ujabb győzelmei. 
Konstant nápoly, május 24. 

(Hivatalos.) Dardaneilai fronton  ellenség 
Aribumu mellett május 23-ára virradó éjjel 
kísérletet, telt, hogy balszárnj unkboz közeled-
jek, de súlyos veszteségei mellett visszavertük. 

Május 23-án délelőtt tüzérségünk tüzelése 
súlyosan megrongált egy ellenséges páncélos 
cirkálót Kala-Tepe előtt egyik légbajóról pe-
dig két bombát dobtunk le. A páncélos cir-
kálót öt hadihajó nyílt tengerre vonszolta. 

Ariburnu és Sedil Babr előtt semmi sem 
történt. Ellenség vesztesége halottakban és se-
besültekben a május 22-én Sedil Bahrnál le-
folyt  csatában több mint négyezerre emel-
kedett. 

Egyik ütegünk tegnap elpusztított egy Se-
dil Babr mellett felállított  ellenséges üteget. 

Hőfer  jelentése a gallcziai ujabb győzelem-
ről. 21.000 orosz fogoly,  39 ágyú és 40 

géppuska. 
Budapest,  május 25. 

(Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-
kari  főnők  helyettese  a főhadiszállásról 
jelenti: 

Közép-Gal icziábftn  szövetséges csapatok Sinivától 
a lelsö Dnyeszterig terjedő egész arcvonalon nagy 
orosz erőket megtámadtak Mackensen vezérezredes-
melynek kötelékeken az osztrák-magyar hatodik had. 
test harcol, elfoglalta  Kadymnót es e várostól ke-
letre és délkeletre elÓDyomult az ellenség ellen, 
£Uenságet, amely számos ellentámadással vissza 
akarta foglalni  az elveszett területet, mindenütt 
VÍSSZB vetettük, miközben 21.000 hadifoglyot,  39 ágyat 
és több mint 40 géppuskát viszitett. 

Puhalló és Böhm-Ermolli hadseregei, amelyek 
Przcniysltöl délkeletre törnek előre, elkeseredett 
harcok között tért nyertek és visszavetették ellensé-
get a Plonia mélyedésen túlra. 

Támadást egész arcvonalon folytatjuk. 
Északkeleti harctéren egyébként helyzet válto-

zatlan. 
Délnyugaton tiroli és karintliiai határon kisebb 

ellenséges osztagok, főképpen  alpesi vadászok itt-ott 
átlépték a határt. Ahol állásainkra bukkantak és 
lőttünk rájuk, visszafordultak. 

Ujabb előnyomulás Ypern felé. 
Az oroszok veresége a Dublssánál. 

Berlin, május 25. 
(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-

lásról  jelentik: 
Nyugati harctéren Flandriában tegnap támadá-

sunkat Ypern irányában folytattuk.  Rohammal el-
foglaltuk  Vlaminghe-majort, a kastélyt Wieltzeltől 
északra, továbbá Belewaldre-inajort és közelebb ju-
tottunk Uooghez. Ezen harcokban 150 fogoly  és 2 
gépfegyver  jutott kezünkre. 

Armcutierestöl délre, Neuvechapellc és Givenchy 
között és Loretto-magaslattól északra ellenség rész-
leges támadásait véresen visszavertük. 

Neuvillenél ellenségnek lövészárkokban rohamra 
készonálló csapatai tüzérségi tüzelésünk miatt nem 
tudtak kifejlődni. 

Chambraibau francia  repülőnek bombavetéae az 
istentiszteletről távozó franciák  közül 5-öt megölt, 
12-őt pedig súlyosan megsebesített. 

St. Quentinnél lelőttünk egy ellenséges repülő-
gépet. 

Keleti harctéren a Dubissa mellett, Rossienietől 
keletre csapataink megtámadták szemben álló nsgy 
orosz erőket, megverték és súlyos veszteségeik 
mellett a folyón  átkergették. 2140 oroszt elfogtunk 
és 5 gépfegyvert  zsákmányoltunk. 

Tovább délre Eiragola irányából ellenünk inté-
zett több, részben nagyon heves orosz támadás el-
lenség nagy véráldozatai meUett meghiusult. 

Délkeleti harctéren Mackensen vezérezredes had-
serege tegnap Przemysltől északra ujabb offenzívába 
lépett. Támadás ismét teljes sikerrel járt. Drohojow, 
Ostrow, Badymnó, Wysockó, Wiethu és Makóiskó 
nagyon megerősített helységeket, a Bobrovskától 
északkeletre, valamint a Uetulától keletre emelkedő 
magaslatokat rohammal elfoglaltuk.  Eddig 153 tiszt 
és tobb mint 21,000 főnyi  legénységet elfogtunk,  39 
ágyú, köztük 9 nehéz ágyú es legalább 40 géppuska 
jutott szövetséges csapatok kezére, Oroszok, rend-
kívül súlyos veszteségeket szenvedtek. 
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Győzelmes előnyomulásunk Gallczlában. 
25,000 fogoly,  64 ágyu, 64 gépfegyver. 

Budapest,  május 26. 
(Hivatalos.)  Hőfer  altábornagy,  a vezér-

kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról 
jelenti  : 

Északkeleti harctéren Przemysl ellen tart a csata. 
MackeDsen vezérezredes hadserege támadva a 

San mindkét oldalán, délkeleti irányban sikeresen 
nyomni előre. 

Kadymnótól keletre a Saaon való átkelést ki-
küzdötték. 

Hatodik osztrák-magyar hadtest rohammal el-
foglalta  Lagrodi hídfőt.  E várostól keletre, Przemysl-
től délre és délkeletre hadseregeink oroszok erős, 
részben betonozott állásai ellen lassan előre hiladó 
támadásban vannak. 

Legutóbbi két nap harcaiban beszállított foglyok 
száma 25,000-rc emelkedett. Hadianyagban tegnap 
estig 54 könnyű, 10 nehéz ágyút, 64 gepfegyvert  és 
14 lőszerkocsit zsákmányoltunk. 

A Dayesztertől délre és Orosz-Lengyelországban 
általános helyzet változatlan. 

A Visztulától északra egy ütközetben 993 oroszt 
elfogtunk. 

Délnyugati harctéren Tirolban egy ellenséges 
killönitmény bevonult Comuyióba. Indicarja, Padon, 
Szoromál, Mamolátától északkeletre olaszok első lö-
vésre megfutamodtak. 

Karinthiai határon csapataink több támadást, 
olaszok jelentékeny veszteségei mellett visszavertek. 
Plockentől nyugatra ellenség megfutamodott  és 
hátrahagyta fegyvereit. 

Partvidéki határterületen eddig még nem fejlőd-
tek ki harcok. 

Visszavert angol és francia  támadások. 
A galieziai győzelmes harcok. 

Berlin, május 26. 
(Hivatalos).  A német nagy főhadiszál-

lásról  jelentik: 
Xyugati  harctéren  liellucaule-tótól  nyugatra  iijoiwan 

elfoglalt  állásaink  ellen intézett  éjjeli ellensége»  előretö-
rést könnyűszerrel  visszautasítottuk.  Angoloktól  zsákmá-
nyolt  géppuskák  száma tízre  emelkedett. 

tíirenchytöl  északkeletre  színes  angoloknak  tegnap 
este sikerült  legelöl  lecö árkunk  egyik  kiszögelő  részének 
birtokába  jutni. Tovább  délre  Liciren és Lorettó-magaslat 
között  délután  franciák  nagy, tagozott  támadást  kezdtek, 
amely teljesen meghiusult. 

Souchez-bethuni  úttól  északra  és délre  eleinte sike-
rült  ellenségnek  árkainkba  behatolnia,  de  éjjeli támadá-
sokkal  ezeket  ismét teljesen visszafoglaltak.  Egyszáz  fran-
cia hadifogoly  maradt  kezünkön. 

Lauhectől  délre  is fehér  és színes  franciáknak  ottani 
vonalaink  ellen több ízben  ismételt  erős  támadása  közvet-
lenül  az akadályok  előtt  teljesen összeomlottak.  Ellenség 

indenütt  igen súlyos veszteségeket  szenvedett.  A Lorettó 
magaslatokon  folyt  harcoknál  különösen  kitűnt  egy szi-
léziai gyalogezred. 

Ellenségnek  Bois de  Pretre  keleti  részén ellenünk 
intézet  előretöréseit  könnyűszerrel  visszavertük. 

l,enstöl  délre  pilótáink  lelőttek  egy ellenséges  repülő-
gépet. 

Keleti  harctéren  oroszok  egyes gyenge éjjeli támadá-
sait risszarertük. 

Délkeleti  harctéren  iíackensen  vezérezredes  hadsere-
gének  támadása  jól halad  Radymnótól  délkeletre  heves 
harc után elfoglaltuk  Siriete  helységet. 

Hadymnőtól  keletre  osztrák-magyar  csapatok  elfog-
lalták  San nyugati hídfőjét,  mire Sanon való átkelést  is 
kikényszeritettüki^Torább  északra  csapataink  hgre után 
elérték  a Lazytól  és Laszkitöl  keletre  fekvő  ridéket  és a 
Korzenika—Xapalotr  vonalat a Lubaczotrka  folyó  mentén. 

Hadifoglyok  száma és a zsákmányolt  hadiszer  sza-
porodik. 

Most, most álljon ki mindenki a gátra! 
Itt az óra, a remények nagy órája. 
Most feszüljön  meg minden izom a 
haza szolgálatában. A polgárság nyo-
muljon vitéz katonáink után az áldo-
zatkészség terére — a maga utján. 
Ez az ut: a hadikölcsön jegyzése. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Majlath püspök elutazasa. Gróf 

Majláth Gusztáv Károly erdélyi püspök csü-
törtökön este utazott el Kézdivásárhelyre. 
Elutazása előtt látogatást tett Gyalókay Sán-
dor főispánnál,  ki a látogatást viszonozta. 

— Törvényhatósági közgyűlés. Csik 
vármegye törvényhatósági bizottsága junius 
1-én délelőtt 9 órakor tarija rendes tavaszi 
közgyűlését Gyalókay Sándor főispán  elnök-
letével. 

— Aranyat vasért. A vármegyénkben 
nagy eredményeket elért „Aranyat-vasért" 
mozgalom a végére jutott. Immár rövid idő 
kérdése, bogy a végső számadások megtétes-
senek. Ez uton hozzuk a közönség tudomására, 
bogy a megmaradt vasgyüiiik, amennyiben 
arany értéktárgyakért nem cseréltetnek ki, 3 
korona megváltási ösBzegért is kiadatnak je-
lentkezőknek. A megmaradt, nem nagy számú 
vasgyürfiknek  ily módon való kiváltása bete-
tőzése volna annak a fényes  eredménynek, 
melyet Csik vármegye áldozatkész közönsége 
a magyar hazáért e mozgalom keretében ho-
zott A megmaradt gyiirük kiválthatók a fő-
wolgabirákoál és polgármestereknél, valamint 

Gyalókay Sándor főispánnál  is naponként dél-
előtt 12—1 óra között. 

— Pünkösdi bucsu. Az idei pünkösdi 
bucsu kedvező időben, de erősen megfogyat-
kozott ós kevés számú keresztalja részvételé-
vel egész csendben folyt  le. Ajiáboru nagyon 
éreztette hatását, igen sok község és a távol 
vidék nem is vett részt a búcsúban. 

— A második hadikölcsön. A második 
magyar nemzeti hadikölcsönre ezúttal is rend-
kívül sok jegyzés esett Csik vármegyében ós 
a jegyzés az utolsó napokban még fokozodó 
buzgalommal folyik.  A jegyzési helyek nagy 
száma miatt nem állott módunkban megsze-
rezni a végsó adatokat, mit az is akadályo-
zott, hogy a jegyzés most is lankadatlan erő-
vel folyik.  Gyalókav Sándor főispán,  ki az 
első hadikölcsönre 200,000 koronát jegyzett, 
ezúttal 120,000 koronát irt alá, melyból 33 000 
koronát a* Agrár takarékpénztárnál, 25,00U 
koronát az Erdélyi Banknál és a többit kü-
lönböző pénzintezeteknél jegyezte. A közsé-
gek közül értesüléseink szerint Kilyénfalva  és 
Gyergyóalfalu  Í00—200,000 koronát, Csik-
szentsimon 5000 koronát és Kászoojakabfalva 
közbirt. 30,000 koronát jegyeztek. Már most 
megállapítható, hogy a második magvar nem-
zeti hadikölcsön épp oly féoyes  eredménnyel 
zárul, mint az elsó, vagyis meg fogja  haladai 
az ezer milliót. Az utolsó nnp még. hátra van. 
Az olasz háború folytán  fokozott  haz ifias  kö-
telességünk, hogy mindenki, akinek nélkülöz-
hető pénze vau, kivegye részét a jegyzésből, 
mert eízel nemcsak hazafias  kötelességet tel-
jesít, hanem a legbiztosabb s legjobban jöve-
dolinezó befektetést  szerzi meg. 

— Kinevezések Gyalókay Sándor főis-
pán E thes János gyimesbükki áH. igazgató-
tanítót a Gvimesbükk és Tőzsér Gyula gyer 
gyóalfalui  lakost a Gyergyóa'f  ilu állami anya-
könyvi kerületbe teljes hatáskörrel anyakönyv-
vezető-helyettesé nevezte ki. 

— Halálos szerencsétlenség. Madaras 
Sándor gyergyószentmiklósi városbirót lovai 
elragadták és oly sulvos bordatöréseket szen-
vedett, hogy bár dr. ÜT-ch Hugó csíkszeredai 
sebész főorvos  sikeres műtétet végzett rajta, 
az életnek már megmenteni nem lehetett. 
Halála mindenfelé  mély részvétet keltett. Ha-
lálát kiterjed rokonság gyászolja. A vármegye 
gyászlobogót tűzött ki, ezzel is kifejezést 
adva a fiatal  életerős férfi  elhunyta felett  ér-
zett részvétének. 

— Romániai szallitások Predeálról ír-
ják : A román pénzügyminiszter megengedte, 
hogy azokat a terményeket, amelyek az állo-
másokon le vannak raktározva, tovább szállít-
sák, ha a termények szállításának helyei: 
Verestorony, Kiskapus, Földvár, Sepsiszent-
györgy, Gyimes és Csikszereda. 

— Adomány a Vöröskereszt Egylet-
nek. A Vöröskereszt Egylet Csíkszereda vá-
rosi választmánya részére a tartalékkórház 
kibővítése céljára a következő adományok 
érkeztek !• Csikszentsiraonról (Reck Fertnc 
körjegyző gyűjtés»-): 15 ing, 12 alsónadrág, 5 
lepedő, 3 párua, 8 párnahuzat és 18 törül-
köző. Csatószegról (R.-ck Ferenc körjegyző 
gyűjtése): 37 ing, 40 lábravaló, 3 párna, 6 
párnahuzat, 37 törülköző. 5 lepedő. 1 szalma-
zsák és 5 ruha. Karcfalvárói  (Bálás János 
körjegyző és Bartalis Gergely községi biró 
gyűjtése) - Bándi Dénesnó csendőrörinestt-raé 
1 1 párna és párnahuzat, N. N. 2 alsónadrág, 
Mihály Istvánné l-l párna és párnahuzat, 
Lőrincz Istváné l-l ing, alsónadrág éa párna' 
Mészáros Ignácné l-l ing és törülköző, Boltresz 
Istvánné 1 lepedő és 2 párnahuzat, Karda 
Károly l-l törölköző -és párnahuzat. Király 
Józsefné  l-l ing és törülköző, Imre K.roíynó 
l-l lepedő és párna, Gál Antalné 2 ing és 3 
lábravaló, Fülöp Mórnó l-l alsónadrág és tö-
rülköző, Orbán Józsefné  ós özv. Talrelné 2 2 
törülköző, László Andrásné l-l alsónadrág, 
törülköző és párna, Albert Gergelyné, Birtalis 
Dénes, Ráduly Mihályné, Fülöp Józsefné,  Bá-
lint Istvánné, Kosza István és Ferenc András 
1 1 lepedő. Kosza Andrásné 1 ing, Bartilis 
Imre és Bálint János bőjte l-l alsónadrág, 
Karda Sándorné, Merza Antalné, Bálint Póterné' 
Kosza Istváoné, Albert Andrásné, Gidró Bara-
bás, Szekeres István, Gidró Istvánná, Gidró 
Imréné, Gidró Józsefné,  Szőcs József,  Miklós 
Alajosné, Antal András, Mártou Ferencné 
Bartha Andrásné, Ördög Albertné, László 
Andrásné, Both István és Miklós István 1 1 
törülköző, Bartalis Ferencné 1 párnahuzat és 
Bartalis Barabásné 1 párna, Gtrnárd Anna 
Fazakaa András, Hankó Antal és Gidró Gyár-
fásné  1-1 K, Szász Márton 60 f.,  Száva István 
és Both Ágoston 50-50 f.,  Bálint Istvánné 
Bálint Jánosné és György István 40 40 f' 
János Ignácné ós Viai Antal 30-30 f.,  Péter 

Jánosné és Zágoni Lajosné 20-20 f.  s Gidro 
Fólixnó 10 f.  (Folyt tjük.) Az adományozóknak 
s a gyűjtőknek is a választmány nevében 
hálás köszönetet mondunk. Bodor Gyuláné 
társelnök, Szlávik Ferenc ügyvezető alelnök. 

— Közönség figyelmébe.  Mai szánftink-
ban brassói Greising Albert müfogspecialista 
megérkezéséről szóló hirdetésre midőn t. ol-
vasóközönségünk b. figyelmét  felhívjuk,  egy-
úttal a fogbetegek  részére mi is szívesen 
ajánljuk, mert állala szerkesztőségünkben is 
bemutatott és több városban nyert koszono 
és elismerő okmányai biztos garantiát nyújta-
nak arra, bogy pártfogásra  szakképzettségé-
nél fogva  — különösen foghúzásban  -T. ér-
demes. 

— Halászati tilalom. A csikszeteffai 
halásztársaság a hal és rákállomány fokozot-
tabb megvédése céljából, tekintettel a rend-
kívüli viszonyokra és azon körülményre, hogy 
tagjai közül igen sokan hedbavonultak, elhatá-
rozta, hogy a folyó  évben általános halászati 
és rákászati tilalmat léptet életbe. E minded-
képpen helyes elhatározást ez uton is a tag k 
tudomására hozzuk. 

— Évzaróvizsgálatok. A helybeli .'polg. 
leányiskolában a vizsgálatok sorrendje a kö-
vetkező: Május hó 28-áu délelőtt róm. kafb. 
hittan vizsgálat mind a négy osztályban. Jú-
nius hó 10-én délután francia,  ének, zene,, és 
torna vizsgálat. Junius hó 11-én d. c. I .oşjst. 
(I. u II. oszt. vizsgálata minden tangyárgybol. 
Junius hó 12 én d. e. III. oszt, d. u IV. joazt. 
vizsgálata minden tantárgyból. Junius í'3-án 
d. e. Te Deunt, d. u záróünnepség. Junius 
14-én d e. bizonyítványok, kézimunkák, raj-
zok stb. kiosztása 

— Szekely fiuk  felvétele.  Kovács György 
nagykárolyi elsőrangú divatüzletébe székely 
tanonc ifjakat  felvesz,  kik legalább hat elemit, 
vagy a gimnázium két osztályát végezték.- Bő-
vebb felvilágosítást  ad a kiadóhivatal. 

— Tizezer vaggon kőszenet és Jtok-
Bzot kap Romania. Bukaresti jelentés sze-
rint Costineecu pénzügyminiszternek sikerijit 
Németország és Ausziria-Magyarország'hozzá-
járulását kieszközölni, 10000 vaggon kóízén 
és koksz bevitelére Romániába 

Szám 1)5, 98—1915. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó eAmiiel köz-

li úré teszi, liogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1915. Pk. 87/13. és 1914. évi V. 1242/3., 
sz. végzése folytán  Dr. Kovács Gyárfás  flgyvéd 
által képviselt Lázár Pál, Csikszentraiklós közbir-
tokossága végrehajtató részére, végrehajtást szán-
védő ellen 122 korona 50 fillér  és 500 koroua 
08 ttllér követelés s járulékai erejéig elrendelt ki-
elégítési végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt 
és 750 koronára becsült ingóságokra a csíkszere-
dai királyi járásbíróság fenti  számú végzésével a 
további eljárás elrendeltetvén, annak az alán- és 
felülfoglal  tatok követelése erejéig ia, amennyiben 
azok kielégítési jogot nyertek volna, végrehajtást 
szenvedő lakásán Csikszentmiklóson leendő meg-
tartása határidőül 1915. évijuniu* hó -W+tk 
napján d.  w. 3 órája kitüzetik, amikor a 
bíróilag lefoglalt  ingok és pedig: tehenek, borjuk, 
üszők stb. a legtöbbet ígérőnek készpénzfizfetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el' fognak 
adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg-
előző kielégítéshez jogot tartanak, ameuuyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem ' tűnik, 
bogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, itíert kü-
lönben csak a vételár fölöslegére  fognak  íitaltetni. 

Kelt Csíkszereda, 1915. évi májns hó>- 20-ik 
napjan. 

KERESZTES GYULA, 
kir. bírósági végrehajtó. 

60—1915. közb. 

Hirdetmény. 
A kászonjnkabfalvi  közbirtokosság 

lulajdonát képező halász- és vadász-
terület folyó  év május hó 27-én 
a. e. 8 orakor a községházánál nyil-
vános árverésen hat évre hasfto&bérbe 
adatik. . 

Kászonjakabfalva,  1915. évt • tüájtts 
hó 10-én. "'j 

Csiki Aââ&a 
közbirtokossági, fljgök. 



21. uáAi. C S I K I L A P O K 6-ik oldal. 

Az Agrár Takarékpénztár Rész-
vénytársaság Marosvásárhelyt 
csíkszeredai fiókintézete mint 
hivatalos aláírási hely elfogad 

jegyzéseket a 

BB 6V0S és ö̂ Vos ffl 
magyar hadikölesönre 

A 6"/«-os kötvények aláírási ára 97 K 50 f. 
Az 5'M/o-os kötvények aláírási ára 90 K 80 f. 
Lombardkölcsönöket az árfolyam 
érték 85° »-ig rendkivúll előnyös 
kamattétel mellett nyujtunk. Ato 
vábbi 15'/*-ra esetleg egyéb meg-
felelő  biztosítékot is elfogadunk. 

Sz. 119—1915. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel 
közhírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járás-
bíróságnak 1915. évi V. Pl. 1832/2. számú vég-
zése folytán  dr. Kovács Gyárfás  ügyvéd által 
képviselt Karda István végrehajtató részére, 
végrehajtást szenvedő ellen 926 korona 00 Alléi-
követelés s járulékai erejéig elrendelt kielé-
gítési végrehajtás folytán  alperestói lefoglalt 
es 660 koronára becsUlt ingóságokra a csík-
szeredai kir. járásbíróság fenti  számú végzé-
sével a további eljárás elrendeltetvén, annak 
az alap- és felülfoglaltatók  követelése erejéig 
is, amennyibeu azok kielégítési jogot nyer-
tek volna, végrehajtást szenvedő lakásán Gyi-
mesközépiokon leendő megtartása határidőül 
1915. e v i j u n i u s h ó 5 ik n a p j a n délután 
2 órája kitüzetik, amikor a bíróilag lefoglalt 
ingók és pedig: szekér, csikó, kancák a leg-
többet ígérőnek készpénzfizetés  melljtt, szük-
ség eseten becsáron alul is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követe-
lését megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a foglalás  korábban esz 
közöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem lünik, bogy elsőbbségi jelen-

'téseiket az árverés megkezdéséig alulirt ki-
küldöttnél írásban beadui, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszeredában, 1915 évi május bó 
20-ik napján. KERESZTES GYULA, 

kir. bir. végrehajtó. 

Szám: 96 - 1916. végrb. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel köz-
hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1915. évi Pk. 1415/13. számu végzése folytán 
dr. Kovács Gyárfás  ügyvéd által képviselt Deák 
Elek végrehajtató részére, végrehajtást szenvedd 
ellen 281 korona 10 Kllér követelés s járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán  alpe-
restől lefoglalt  és 890 koronára becsült ingóságokra 
• csíkszeredai kir. járásbíróság 1915. évi Pk. 
1415/13. számu végzésével a további eljárás el-
rendeltetvén, annak az alap- és felülfoglaltatók 
követelése erejéig is, ameunyiben azok kielégítési 
jogot nyertek volna, végrehajtást szenvedő laká-
gán Szép vízen leendő megtartása határidőül 1915. 
évi junius hó 9-lk napján délutáni 3 órája 
kitüzetik, amikor a biróilug lefoglalt  ingók és 
pedig : juhok, lovak, kecskék, szekér, tehén, széua, 
a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés  mellett, szük-
ség esetén becsárou alul is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, hogy ainony-
nyiben részükre a foglalás  korábban eszközöl-
tetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv-
ből ki nem tUnik, hogy elsőblségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél Írásban 
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasz-
szák, inert különben csak a vételár fölöslegére 
fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1915. évi május hó 20.napjáu. 
KERESZTES GYULA 

kir. bír. végrehajtó. 

Sz. 118—1915. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel 
közhírré teszi, bogy a csíkszeredai kir. járás-
bíróságnak 1915 évi FI. 1831. Bzámu végzése 
folytán  dr. Kovács Gyárfás  ügyvéd ügygondnok 
csíkszeredai lakós végrehajtató részére, végre-
hajtást Bzenvedó ellen 332 korona 00 fillér  kö-
vetelés s jár. erejéig elreodelt kielégítési végre-
hajtás folytán  alperestói lefoglalt  és 1200 ko-
ronára becsült ingóságokra a csíkszeredai kir. 
járásbíróság fenti  számu végzésével a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és felül-
foglaltatók  követelése erejéig is, amennyiben 
azok kielégitési jogot nyertek volna, Antal Do-
mokos lakásán Szépvizen leendő megtartása 
határidőm 1915. é v i j u n i u s h ó 8 ik n a p j á n 
d. u. 3 órája kitüzetik, amikor a bíróilag le-
foglalt  ingók és pedig: bikák, a legtöbbet Ígé-
rőnek készpénzfizetés  mellett szttkség esetén 
becsáron alul ia el fogoak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követe-
lését megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a 
mennyiben részükre a foglalás  korábban esz-
közöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem tttnik, hogy elsőbbségi jelen-
téseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül-
döttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval be-
jelenteni el ne mulasszák, mert különben csak 
a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csikszereda, 1916. évi május hó 20-ik 
napján. 

KERESZTES GYULA, 
kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 117—1915. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezeunel közhírré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 1915. 
évi Pk. 1317/4. számu végzése lolytán Dr. Kovács 
Gyárfás  ügyvéd által képviselt Agrár Takarékpénz-
tár Részvénytársaság végrehajtató részére, végre 
hajtást szenvedő ellen ÍOO korona és 300 korona 
követelés s járulékai erejéig elrendelt kielégitési 
végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt  és 860 ko-
ronára becsült iugóságokra a csíkszeredai kir. já 
rásbiróság fenti  számu végzésével a további eljárás 
elrendeltetvén, annak az alap- és felUltoglaltatók  kö 
vetelése erejéig is, amennyiben azok kielégitési jo-
got nyertek volna, végrehajtást szenvedők lakásu-
kon Csikjenőfalván  leendő megtartása határidőül 
1915. évi junius hó 14-ik napjának délutáni 
2 Órája kitüzetik, a mikor a bíróilag lefoglalt  ingók 
és pedig: gazdasági eszköz, lovak, borjú stb. a 
legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul 
is el fognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  lógnak utaltatni. 

Kelt Csíkszeredán, 1916. évi május hó 20-ik 
napján. K e r e s z t e s Gyula, 

kir. bir. végrehajtó. 

Szám 110—1914. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel köz-
hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1915. évi Pk. 1580/17. számu végzése foly-
tán dr. Fejér Antal ügyvéd által képviselt Fejér 
Sándor mint a Székely Népbank rt. engedményese 
végrehajtató részire, végrehajtást szenvedő ellen 
571 korona 40 íillér követelés s járulékai erejéig 
elrendelt kielégitési végrehajtás folytán  alperestől 
lefoglalt  és 2060 koronára becsült ingóságokra a 
csíkszeredai kir. járásbíróság 1915. évi Pk. 1580/17. 
számn végzésével a további eljárás elrendeltetvén, 
annak az alap- és felUltoglaltatók  követelése ere-
jéig is, amennyiben azok kielégitési jogot nyertek 
volna, a végrehajtást szenvedő lakásán Csikdelnén 
leendő megtartása határidőül 1915. évi junius 
lh'hapján  délutáni  3 órája kitüzetik, amikor 
a bíróilag lefoglalt  ingók és pedig: szekér, tűzifa, 
iiszS, lovak, borjú, hám, sertés stb. a legtöbbet 
Ígérőnek készpénzfizetés  mellett szükség esetén 
becsáron alnl is el fognak  adatni. 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételáriból a végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a mennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél írásban'beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni 

Kelt Csíkszeredában, 1916. évi mţjus hő 20* 
napján. KERESZTES GYULA, 

kir. bírósági végrehajtó, 

FOSORVOS 
brassói Greising Albert 

Sepsiszentgyörgyről 1916. évi 
május hó 30 án egy pár hétre 

Csikszeredába érkezik. 
Elvégez minden fog-
orvosi műtéteket, u 
m.: foghúzást  helyi ér-
zéstelenítéssel, arany 
és inás töméseket; 
készit uiUfogakat  és 
teljes fogsorokat  száj-
padlás nélklll, korona 
és liidmunkálatokat,. 

10 évi garancia! 
Minden évben hosszabb 
időig itt tartózkodik! 

RENDEL: 
Délelőtt 

9—12 óráig. 
Délután 

2-5 óráig. 

Lakása: Apafii  Mihály-utca 29. szám, 
az emeleten, (Nagy Ferenc üzlethelyi-
sége felett),  feljárat  bemenet balfelöl. 

Szám 108—1914. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kikiildi'-tt bír. végrehajtó ezennel köz-
hírré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíró-
ságnak 19J5. évi Pk. 1800/6. számu végzése foly-
tán Dr. Fejér Antal ügyvéd által képviselt Csík-
szeredai Takarékpénztár Részvénytársaság ,-égre-
hajtató részére, végrehajtást szenvedő ellen o50U 
korona — fillér  követelés s járulékai erejéig el-
rendelt kielégitési végrehajtás folytán  alperestől 
lefoglalt  és 2520 korona — fillérre  becsült ingó-
ságokra a csíkszeredai királyi járásbíróság 1915. 
évi Pk. 1800/6. számu végzésével a további el-
járás elrendeltetvén, annak az alap- és felülfoglal-
tatók követelése erejéig is, amennyiben azok kielé-
gitési jogot nyertek volna, végrehajtást szenvedő 
lakásán Csikdelcéu leendő megtartása ' határidőül 
1915. évi  junius hó 11. napján d.  u. 
4. Órája kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt 
ingók és pedig: lovak, szarvasmarhák stb. a leg-
többet Ígérőnek készpénzfizetés  mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak  adatuL 

Felhivatuak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégitéshez jogot tartanak, a mennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az ál verés megkez-
déseig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert 
különben csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1915. évi május hó 20-ik 
napján. 

KERESZTES GYULA, 
kir. birósági végrehajtó. 

Szám: 892/1915. 
Hirdetmény. 

Alulírott községi elöljáróság közhirré 
teszi, hogy a Csikszentgyörgy és C-ik-
bánkfalva  községek tulajdonát képező 
s a Piactéren fekvő  2. öaszeírási szám 
alatt levő korcsma ház mellékhelyisé-
geivel és melléképQleteivel együtt folyó 
évi junius hó 1-én délelőtt 9 órakor 
a csikszentgyőrgyi jegyzői irodán egy-
másután következő 6 évre haszonbérbe 
fog  adatni. 

Kikiáltási ár 200 koroaa, azaz kettő-
száz korona. Italmérési engedélyről a 
község fog  gondoskodni. 

Árverezni szándékozók az árverési 
feltételeket  a csikszentgyőrgyi jegyzői 
irodán a hivatalos órák alatt megtekint-
hetik. 

Csikszentgyörgy ön, 1915 évi május 
hó 15-én. 

CsMtatíalTa részéről: Cakuutiröiir résiéral: 
Bálint ferencz  s. k., fUklós  János s. k., 

biró. k. biró.-
Ifj.  Potyó Antal s. k., Puskás bajos s. k„ 

községi jegyző. községi jegyző. 



6-lk oldal. C S Í K I L A P O K 21. Beám. 

Szövetek! 
Selymek! 
Bársonyok! 
Szalagok! 
Csipkék és 
Diszek! 

DIVATÁRUHÁZ! 

B E R B E K A R é s C Z I N K 
Kolostor-utca 7. szám. + BRASSÓ • Telefon  szám 470. 

69 Újdonságok minden idényre naponta érkeznek! 08 
Angol és francia  ruhák elkészítését elvállaljuk! 36_50 

Menyasszonyi 
kelengyék! 

Aszlalneinüek! 
Blúzok! 
Pongyolák és 
Női kabátok! 

Haas Fülöp és fiai, Brassó, fţapinitea  60. szám. 
Ajánlják dúsan felszerelt  raktárukat! - Szőnyegek, bútorszövetek, paplanok, függönyök, 
asztal- és ágy garnitúrák, utazó- és kocsitakarók, gyékények stb stb. — Gyári árak mellett! 
B U D A P E S T . 36 fióküzlet.  B É C S . 

8 

Világháborús könyvek 
kaphatók 

Vákár L. könyvkereskedésében 
Csíkszeredában és pedig: 

A nagy háború okmányai, vezér-
kari és egyéb hivatalos) jelentések, 
ára 1 korona. 

A német fehérkönyv,  ára 40 fillér. 
Az angol kékkönyv, 1. rész, ára 40 f 
Az angol kékkönyv,  11. rész, ára G0 f. 
Az orosz narancssárga könyv, ára 

40 fiilér. 
Az angol világbirodalom, irta Kunfi 

Zsigmond, ara 60 fillér. 
Kohut: Bismarck és Magyarország, 

ára 2 korona 40 fiilér. 
Gróf  Andrássy Gyula: Kinek bűne a 

háború? ára :2 korona. 
A nagy háború Írásban és képben, 

megjelenik hetenkint, egyes íílzet 
ára 40 fillér. 

( P E S Z K A , PALLÓ, LÉC, G Y A L U L T P A P L Ó P E S Z K A 

mindenféle  méretben és mennyiségben. 

| HULLAPÉK LÉC ÉS CÁNPRA É 
• szekérszámra házhoz szállitva állandóan kapható a • 

É MAPÉFALVI „IPA" FÜRÉSZóyÁRNÁL. I 
X M n n r o n r l a l á c o L n l e i i u a e a n fn lwnn i  • 

Megrendeléseket szivesen felvesz 
£ Vákár L. könyv- és papirüzlete Csíkszeredában. 

.41 — 

iMuiler J P : Az en módszerem, 
ára 2 korona. 

Szőnyegek, függönyök, 
ágy- és asztalteritők, 

linoleum, valamint modern 

lakásberendezések 
legolcsóbban 

Tellmann és Speil-nál 
Brassó, Búzasör 8. szám alatt 
szerezhetők be, a hol ezen cikkekből a 

legnagyobb raktár van. 
Levélbeli megrendelések a legnagyobb eló-

vievázattal és azonnal elintéztetnek. 
6 J 43-52 

ÜZLET ÁTHELYEZÉS 
Értesítjük Csíkszereda város és vidéke közönségéi, hogy Csíkszeredában a 
KossHih Lnjos-utcábaD (LázárDomokos-féle  ház) már évtizedek óta fenálló 

FÉRFI ÉS NŐI FOPRÁSZ-ÜZLETEINKET 
1914. évi október ho 1-en áthelyeztük az Apafii  Mihály utcába 
(Jakab Gyula-féle  ház, a Hutter-szállodával özemben). A borbély üzlet 
mellett külön bejárattal van a nöi fodrász-terem,  kényelmesen be-
rendezve, hol elvállaluuk mindennemű női hajmunkát és délutánonként 
hygienik us fejmosást  villanyszáritóval (raeleglevegóvel). Midőn ezt igen 
tisztelt vendégeinknek szíves tudomására hozzuk, nem mulaszthatjuk 
el, hogy köszönetet un mondjuuk eddigi pártfogásukért  s egyben kér-
jük, bogy jövőre is szíveskedjenek támogatni s viszont mi is biztosít-
juk vendégeinket a szolid kiszolgálásról. Maradunk kiváló tisztelettel: 

Szabó Lajos és neje, férfi  és nöi fodrász. 
Raktáron tartunk mindennemű kést hajmunkákat és nöi pipere cikkeket. 

^ Sé 

A BÜRŰER-FÉLE 

„APOSTOL" BIO-N|ALÁTA-SÖR 
a legjobb müncheni tápsörökkel vetekedik, kellemes Izű, maláta dus. 
Különösen tápláló anyáknak és álmatlanságban szenvedőknek ajánlható. 

Gyártja BÜRGER ALBERT sörfőzdéje, Marosvásárhelyt. 
C s i k s z e r e d á b a n k é p v i s e l v e : 

Fenyves Aladár söMiagykereskedö által. 
K a p h a t ó : Nagy Gyula ur fűszer-  és csemege üzletében. 
Valamennyi jobb kávéház és vendéglőben és naponként 

frissen  csapolva az „Európa" vendéglőben. 
117— 

HoSSzúro^ó Qtmot Föd$lcser$p 
m a i d n e m határtalan tartósságu, igen könnyű f  ödöanyag, olcsó áron kapható 

\?oZ: HirşcţpMiĴ şz. Portland cementgyárnál, Kugler és Társai, Brassóban. î ^^mî̂ hTrlî.Ts" 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, Csiksucredábaa 


